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Introducere  

Literaţia este fundamentală pentru 
dezvoltarea umană. Ea permite 
oamenilor să trăiască o viață împlinită, 
cu sens și să contribuie la îmbogățirea 
comunităților în care trăiesc. Prin 
literaţie înțelegem abilitatea de a citi și 
a scrie la un nivel care să-i permită 
individului să înțeleagă și să folosească 
eficient comunicarea în scris în toate 
mediile (letric și electronic), inclusiv 
literaţia digitală.  

Literaţia este o condiție esențială 
pentru toate formele de învățare. În 
societatea cunoașterii din secolul XXI, 
marcată de răspândirea rapidă a noilor 
tehnologii și de schimbări constante în 
condițiile de muncă, dezvoltarea 
competențelor de literaţie nu se mai 
limitează la perioada copilăriei și a 
adolescenței, ci trebuie recunoscută ca 
o nevoie și o cerință prezentă pe tot 
parcursul vieții.  

Provocarea literaţiei în Europa  

În Europa, unul din cinci adolescenți cu 
vârsta de 15 ani și aproape 55 de 
milioane de adulți nu au competenţe 
de literaţie de bază.  Acest fapt atrage 
după sine dificultatea acestor indivizi 
de a-și găsi un loc de muncă, precum 
și creșterea riscului de sărăcie și 
excludere socială, ceea ce le limitează 
oportunitățile de participare culturală și 
civică, învățare pe tot parcursul vieții și 
dezvoltare personală.  

Comisia Europeană admite că, în 
ultimii 10 ani, s-au înregistrat progrese 
modeste în domeniul literaţiei. Cu toate 
acestea, prin acțiuni afirmative putem 
produce schimbări. Această Declarație 
susține că, beneficiind de sprijinul 
necesar, copiii și tinerii pot să-și 
dezvolte competenţe solide de literaţie, 
iar adulții pot să-și îmbunătățească 
aceste competenţe și să-și ocupe locul 
cuvenit în societate.  

Проблема европейской грамотности 

В Европе один из пяти 15-летних 
подростков и около 55 миллионов 
взрослых не владеют грамотностью на 
базовом уровне, что не только 
затрудняет им поиск работы, но и 
увеличивает риск бедности и 
социальной изолированности, 
ограничивая возможность их участия в 
культурной и общественной жизни, 
непрерывного образования и 
личностного роста. 

Европейская комиссия признает, что за 
последнее 10-летие произошли 
незначительные улучшения в области 
грамотности. Однако, конструктивные 
действия могут изменить положение 
дел. Настоящая декларация 
показывает, что при надлежащей 
поддержке, дети и молодые люди 
действительно смогут развить прочные 
умения и навыки грамотности, а 
взрослые улучшить ее уровень и 
занять достойное место в обществе. 

 

Каждый гражданин Европы имеет право стать грамотным. Каждое государство, входящее 
в состав ЕС, должно гарантировать гражданам всех возрастов, независимо от их 
социальной, религиозной, этнической и половой принадлежности предоставление 
необходимых ресурсов и возможностей для обеспечения достаточного и устойчивого 
уровня грамотности с тем, чтобы адекватно понимать и эффективно использовать 
письменные сообщения в печатных и электронных средствах массовой информации. 

Введение 

Грамотность (чтение и письмо) составляет 
основу развития человека. Она дает 
возможность людям жить полноценной и 
содержательной жизнью, вносить вклад в 
развитие общества, в котором мы все 
живем. 

Под грамотностью, (включая цифровую 
грамотность), понимается умение читать и 
писать на уровне, необходимом и 
достаточном для адекватного понимания и 
эффективного использования письменных 
сообщений во всех печатных и электронных 
средствах массовой информации. 

Грамотность является необходимым 
условием для всех видов обучения и 
образования. В обществе 21-го века, 
основанном на знаниях, в котором 
стремительно распространяются новые 
технологии и постоянно изменяются 
условия труда, обучение грамотности 
больше не ограничивается детским и 
юношеским возрастом. Оно должно 
признаваться потребностью и 
необходимым условием обучения на 
протяжении всей жизни. 

 

Uvod 

Pismenost je bistvena za človekov razvoj. 
Ljudem omogoča, da živijo polno in 
plodno življenje ter da obogatijo 
skupnost, v kateri živijo. Ko govorimo o 
pismenosti, mislimo na zmožnost branja in 
pisanja na taki ravni, da posamezniki lahko 
učinkovito razumejo in uporabljajo pisno 
komunikacijo v vseh  medijih  (tiskanih ali 
elektronskih), kar vključuje tudi  digitalno 
pismenost. 

Pismenost je predpogoj za vse oblike 
učenja. Družbe enaindvajsetega stoletja 
temeljijo na znanju: nove tehnologije se 
bliskovito širijo, naše delovno okolje se 
nenehno spreminja. Zato opismenjevanje 
ni omejeno le na obdobje otroštva in 
najstništva, ampak mora biti prepoznano 
kot vseživljenjska potreba in zahteva. 

Pismenost kot izziv v Evropi 

V Evropi je vsak peti petnajstletnik slabše 
pismen, enako skoraj 55 milijonov 
odraslih. Zaradi tega niso zgolj slabše 
zaposljivi, bolj jim grozita tudi revščina in 
družbena izključenost, omejene so njihove 
možnosti za kulturno in državljansko 
vključevanje, vseživljenjsko učenje in 
osebno rast.  

Evropska komisija se zaveda, da je bilo v 
zadnjih desetih letih le malo napredka na 
področju pismenosti. A vendar lahko s 
pozitivnim pristopom omogočimo 
spremembe. Pričujoča deklaracija kaže, da 
ob pravi podpori otroci in mladi lahko 
dobro razvijejo svoje zmožnosti, odrasli pa 
jih lahko izboljšajo in v družbi zavzamejo 
mesto, ki jim pripada. 

Pravica državljanov Evrope do osnovne pismenosti 

Vsak državljan Evrope ima pravico do pismenosti. Države članice EU bi morale 
poskrbeti, da imajo državljani vseh starosti, ne glede na družbeni razred, vero, 
etnično pripadnost in spol, dostop do potrebnih virov informacij in priložnosti, da 
postanejo toliko pismeni, da lahko učinkovito razumejo in uporabljajo pisno 
komunikacijo v tiskanih in digitalnih medijih. 

  
DEKLARACIJA O PRAVICI 

EVROPSKIH DRŽAVLJANOV 
DO PISMENOSTI



11 conditions required to put this ba-
sic literacy right into practice: 

1. Young children are 
encouraged at home in 
their language and 
literacy development. 

2. Parents receive 
support in helping their 
children’s language and 
literacy development. 

3. Affordable high-
quality preschool, or 
kindergarten, fosters 
children’s language and 
emergent literacy 
development through 
play. 

4. High-quality literacy 
instruction for children, 
adolescents and adults 
is regarded as a core 
goal for all educational 
institutions.  

5. All teachers receive 
effective initial teacher 
education and 
professional development 
in literacy teaching and 
learning in order to be 
well prepared for their 
demanding tasks. 

6. Digital competence 
is promoted across all 
age groups including 
critical and creative use 
of digital media. 

7. Reading for pleasure 
is actively promoted and 
encouraged.   

8. Libraries are 
accessible and well 
resourced.   

9. Children and young 
people who struggle 
with literacy receive 
appropriate specialist 
support. 

10. Adults are 
supported to develop 
the literacy skills and 
knowledge necessary for 
them to participate fully 
in society.   

11. Policy-makers, 
professionals, parents 
and communities work 
together to ensure equal 
access to literacy by 
closing the gaps in 
social and educational 
levels. 
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11 condi� ii necesare punerii în prac-
tic�  a dreptului de baz�  la litera� ie:  

1. Copiii sunt încurajați 
în familie să își dezvolte 
limbajul și competențele 
de literaţie.  

2. Părinții primesc 
sprijin pentru a-și ajuta 
copiii în dezvoltarea 
limbajului și a 
competențelor de 
literaţie.  

3. Învățământul 
preșcolar accesibil, de 
calitate foarte bună 
asigură dezvoltarea lim-
bajului și a compe-
tențelor de literaţie .  

4. Predarea de calitate 
foarte bună a literaţiei 
pentru copii, adolescenți 
și adulți este sarcina 
comună a tuturor insti-
tuțiilor de învățământ.   

5. Toate cadrele didac-
tice beneficiază de for-
mare inițială și conti-
nuă eficiente în do-
meniul predării lite-
raţiei pentru a răspunde 
provocărilor profesiei.  

6. Competența digitală 
este promovată la toate 
grupele de vârstă.  

7. Cititul de plăcere 
este promovat și 
încurajat activ.    

8. Bibliotecile sunt 
accesibile și bine dotate.    

9. Copiii și tinerii cu 
dificultăți de literaţie 
primesc sprijin de 
specialitate 
corespunzător.  

10. Adulții sunt 
sprijiniți în dezvoltarea 
competențelor de lite-
raţie necesare parti-
cipării depline în societa-
te.  

11. Factorii de decizie, 
profesioniștii, părinții și 
comunitățile conlucrează 
în vederea asigurării ac-
cesului egal la literaţie 
prin eliminarea dife-
rențelor la nivel social și 
educațional.  
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11 pogojev, da bo tudi v praksi zaživela pra-
vica do osnovne pismenosti: 

1. Otroci imajo doma pri 
opismenjevanju in 
učenju jezika vso 
podporo.  

2. Starši so deležni  
podpore, ko svojim 
otrokom pomagajo 
razvijati branje in 
pisanje.  

3. Dostopni so 
kakovostni vrtci, kjer v 
spodbudnem okolju otroci 
razvijajo jezik in   začetno 
pismenost.  

4. Kakovostno 
opismenjevanje otrok, 
mladostnikov in 
odraslih je sprejeto kot 
srčika  poslanstva vseh 
izobraževalnih ustanov.  

5. Vsi učitelji se v okviru 
dodiplomskega študija in 
strokovnih izpopolnjevanj 
učinkovito izobrazijo in 
pripravijo na zahtevne 
naloge pri   

6. Spodbujamo razvoj 
digitalnih kompetenc v 
vseh starostnih 
skupinah. 

7.  Aktivno podpiramo in 
spodbujamo branje kot 
prostočasno 
dejavnost.  

8. Knjižnice so 
dostopne vsem in dobro 
založene.  

9. Otroci in 
mladostniki, ki imajo 
pri branju in pisanju 
težave, prejmejo 
ustrezno pomoč 
specialnega pedagoga. 

10. Odrasli ob potrebni 
podpori postanejo 
pismeni do te mere, da 
lahko polno sodelujejo v 
družbi. 

11. Vsi odgovorni, 
strokovnjaki, starši in 
celotna skupnost s 
skupnimi močmi in s 
premoščanjem vrzeli na 
družbenih in izobrazbenih 
ravneh vsem zagotavljajo 
enake možnosti 
opismenjevanja. 
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pismenosti.
 razvijanju

11 POGOJEV, DA BO TUDI V PRAKSI ZAŽIVELA
PRAVICA DO OSNOVNE PISMENOSTI:


